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On Semiotics of Translation from the Redefinition of Translation Studies
Lv Hong-zhou Shan Hong
( Tianjin Foreign Studies University Tianjin 300204 China; Datong University Datong 037009 China)

The growing connotation and change of object in translation studies require a reorientation as a result of which sign switch
replaces language switch. Symbolized thinking and behavior become an obvious character for human being. Sign switch with com—
sign code semiosis intersign etc. as its content is the foundation of semiotics of translation. The unique interpretations of se—
miotics of translation about translation nature rules and pattern predicate its broad prospect and development space.
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